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Cette collection est née de la volonté de créer un nouveau matériau et de par-
tager des souvenirs uniques. La nourriture sait rapprocher les gens mieux que 
quiconque, c’est pourquoi nous avons pensé que les assiettes et les bols devaient 
refléter cet esprit chaleureux et être à la hauteur de vos ambitions, tout en 
restant abordables.
Nous avons donc porté une grande attention aux détails : des matériaux de haute 
qualité dans des tons couleur terre. L’inspiration vient du modelage et de la 
décoration à la main dans les ateliers de poterie.
Nous espérons que vous aurez autant de plaisir à découvrir Rakstone que nous 
avons eu à la concevoir.

FR

EN

This collection was born with the creation of a new material 
arising from a desire to share unique memories. Food is one 
of the ultimate experiences that brings people together. We 
thought plates and bowls should reflect this warm spirit and 
match your ambition, by still remaining affordable.

Therefore, we paid great attention to details: high quality 
materials with earthy color tones. The inspiration comes from 
the process of hand modelling and decoration in traditional 
studio pottery.

We hope you will enjoy discovering Rakstone as much as we 
did designing it. 

Questa collezione è nata con la creazione di un nuovo materiale e il desiderio di 
condividere ricordi unici. Il cibo è una delle esperienze che più unisce le persone, 
abbiamo pensato che i piatti e le ciotole dovrebbero riflettere questo spirito ed 
essere all'altezza delle vostre ambizioni, pur rimanendo accessibili.
Per questo abbiamo prestato grande attenzione ai dettagli: dei materiali di alta 
qualità con tonalità di colore della terra. L'ispirazione viene della modellazione e 
della decorazione a mano nei tradizionali laboratori di ceramica.
Speriamo che vi divertirete a scoprire Rakstone tanto quanto noi ci siamo 
divertiti a idearla.

IT

Esta colección nace con la creación de un nuevo material y del deseo de com-
partir recuerdos inolvidables. La comida es una experiencia única que une a la 
gente, por lo que pensamos que los platos y tazones deben reflejar ese espíritu 
cálido y estar a la altura de su ambición sin dejar de ser asequibles.
Por eso prestamos mucha atención a los detalles: materiales de alta calidad con 
colores de tonos terrosos. La inspiración proviene del modelado a mano y de la 
decoración en los talleres de cerámica.
Esperamos que disfruten descubriendo Rakstone tanto como nosotros lo hemos 
hecho diseñándola.

ES

Essen bringt Menschen auf der ganzen Welt zusammen. Wir finden, dass Teller 
und Schüsseln dieses Gemeinschaftsgefühl zum Leben erwecken und dabei 
erschwinglich sein sollten. Daher haben wir uns bei der Gestaltung dieser Kollek-
tion voll und ganz auf ein neues Material eingelassen.
Inspiriert vom traditionellen Töpferhandwerk haben wir außerdem beson-
ders viel Wert auf Details gelegt: hochwertige Materialien sowie erdig warme 
Farbtöne.
Wir wünschen Ihnen viel Freude bei der Entdeckung von Rakstone.

DE

T A S T E  Y O U R  I M A G I N A T I O N
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FR

RAKSTONE articles are individually hand decorated by our 
experienced operators. The specific feature of these designs is 
that no two pieces are the same. Sets of products with different 
shades and colour intensities give the collection its handmade 
character and colour variations shall not be considered as 
manufacturing defects.

Les articles RAKSTONE sont décorés un à un à la main par nos opérateurs 
expérimentés. La particularité de ces décors réside dans le principe qu’aucune 
pièce n’est semblable à une autre. Les ensembles composés de produits aux 
nuances et intensités différentes donnent tout le caractère artisanal à la collection 
et ne doivent pas être considérées comme des défauts de fabrication.

Gli articoli RAKSTONE sono decorati a mano, uno a uno, dai nostri esperti 
operatori. La particolarità di queste decorazioni è che non ne esistono due 
uguali. Le differenze di tonalità e intensità di colore dei prodotti contenuti nei 
set conferiscono alla collezione un carattere di artigianato e non devono essere 
considerate difetti di fabbricazione.

IT

Nuestros experimentados fabricantes decoran manualmente los artículos 
RAKSTONE uno a uno. La particularidad de estas decoraciones radica en el 
principio de que no existen dos piezas iguales. Los juegos de productos con 
diferentes tonos e intensidades le otorgan el carácter artesanal a la colección 
y no deben considerarse defectos de fabricación.

ES

RAKSTONE-Artikel werden von unseren erfahrenen Mitarbeitern einzeln 
und von Hand bemalt. Dadurch wird jedes einzelne Stück zum Unikat. Diese 
individuelle Handwerkskunst kommt auch darin zum Ausdruck, dass die Sets 
unterschiedliche Nuancierungen und Farbintensitäten aufweisen können, 
welche folglich keinesfalls als Herstellungsfehler zu betrachten sind.

DE
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HAND DECORATION PROCESS
(see page 5)

NEW

Bowl High bowl RamekinRound
deep plate

Flat coupe
plate
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Ease’s latest addition, Selva, took the humble bowl and transformed 
it into a symbol of comfort and culinary innovation. Colours, shapes 
and sizes come together with ingredients from various cuisines to 
compose a delicious symphony. Available in a vast range of bowls and 
deep plates, Ease Selva offers endless possibilities to savour a variety 
of dishes ranging from fresh smoothie bowls and  poké bowls to hearty 
breakfast bowls and soups, and from healthy superfood bowls to 
comforting bowls of ramen and even BBQ bowls.

Ease Selva draws its inspiration from the mystic depths of the forest 
and invites the serene aura of the woods to the table. The series is 
composed of six matte glazes which embody the enchanted colours 
found in the heart of nature. Embrace untamed beauty by adding 
the magic of lush vegetation, mossy paths, ancient oak trees and 
turquoise green waters to your tableware. 

FR

Dernière nouveauté de la série Ease, Selva transforme le simple bol en un symbole de confort 
et d’innovation culinaire. Les différentes couleurs, formes et tailles s’associent à des mets 
de styles culinaires variés pour composer une délicieuse symphonie. Proposant une large 
gamme de bols et d’assiettes creuses, la série Ease Selva offre une infinité de possibilité pour 
présenter divers plats allant de la fraîcheur des smoothie et poké bowls au réconfort des 
bols petits déjeuners et des soupes, en passant par des bols sains et équilibrés ou encore le 
réconfort des ramen ou autres BBQ-bowls.

Ease Selva s’inspire des profondeurs mystiques de la forêt et invite l’aura sereine des bois à 
la table. Cette série présente six émaux mats qui incarnent les couleurs enchantées que l’on 
rencontre au cœur de la nature. Laissez-vous séduire par la beauté sauvage en ajoutant 
à votre table la magie d’une végétation luxuriante, des chemins couverts de mousse, des 
chênes centenaires et des eaux turquoise. 

Selva, la new entry della serie Ease, trasforma la semplice coppetta in un simbolo 
di comfort e innovazione culinaria. Stoviglie di colori, forme e dimensioni diverse 
si uniscono agli ingredienti delle più disparate tradizioni culinarie per creare una 
meravigliosa sinfonia di gusto. Caratterizzata da una vasta gamma di coppette e piatti 
fondi, la serie Ease Selva offre infinite possibilità per assaporare tante pietanze diverse: 
smoothie freschi e poké, colazioni sostanziose e zuppe, insalate sane e variegate, deliziosi 
ramen caldi e persino pietanze alla griglia.

Ease Selva trae ispirazione dalle profondità mistiche della foresta e porta a tavola la 
calma e la serenità del bosco. La serie comprende sei smalti opachi, che riflettono i colori 
meravigliosi che si trovano nel cuore della natura. Lasciati conquistare dalla bellezza 
selvaggia dei boschi e porta a tavola la magia di una vegetazione rigogliosa, sentieri 
muschiosi, querce secolari e acque color turchese. 

IT

Selva, la incorporación más reciente a la línea Ease, ha tomado el modesto cuenco y 
lo ha transformado en un símbolo de comodidad e innovación culinaria. Se combinan 
colores, formas y tamaños con ingredientes de diversas gastronomías para componer una 
sinfonía deliciosa. Ease Selva incluye una amplia gama de cuencos y platos hondos. Ofrece 
infinitas posibilidades para saborear múltiples comidas o bebidas en cuencos para batidos 
refrescantes, poke, sopa, desayunos consistentes, superalimentos saludables, ramen e, 
incluso, barbacoa.

Ease Selva está inspirada en la profundidad mística de los bosques y trae a la mesa el aura 
serena de la arboleda. La serie cuenta con seis esmaltes mate que plasman los maravillosos 
colores que se aprecian en plena naturaleza. Decántese por una belleza agreste e incluya 
en la vajilla la magia de la vegetación frondosa, los caminos cubiertos de musgo, los robles 
centenarios y las aguas en verde turquesa. 

ES

Selva, die neueste Erweiterung der Ease Serie, wirft ein neues Licht auf die bescheidene 
Schale und macht aus dieser sowohl ein Symbol des Wohlbefindens als auch ein Zeichen 
für kulinarische Innovation. Farben, Formen und verschiedene Größen treffen auf Zutaten 
aus aller Welt, um zusammen eine köstliche Symphonie zu komponieren. Erhältlich in einer 
großen Auswahl an Bowls und tiefen Tellern, bietet Ease Selva unendliche Möglichkeiten, 
eine Vielzahl von Gerichten zu genießen, von frischen Smoothie-Bowls und Poké-Bowls bis 
zu herzhaften Frühstücks-Bowls und Suppen, und von gesunden Superfood-Bowls bis zu 
wohlschmeckenden Ramen-Bowls und sogar BBQ-Bowls.

Ease Selva hat sich von den mystischen Tiefen der Wälder inspirieren lassen und lädt 
eine friedliche Aura zu Tisch. Die Serie besteht aus sechs matten Glasuren, die die 
verwunschenen Farben, die sich im Herzen der Natur befinden, verkörpern. Bringen Sie die 
ungezähmte Schönheit der Natur zu Tisch mit dem Zauber von Ease Selva, dessen Farben 
üppige Vegetation, moosbewachsene Wege, uralte Eichen und türkisgrüne Gewässer 
hervorrufen. 

DE
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EN - Compose your bowl with flavours from around the world.

FR - Composez vos bols avec des saveurs du monde entier.

IT - Componete le vostre ciotole con sapori di tutto il mondo. 

ES - Componga su bol con sabores de todo el mundo. 

DE - Gestalten Sie Ihre Schale mit Aromen aus der ganzen Welt.
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BOL HAUT - SCHÄLCHEN HOCH - PLATILLO ALTO - COPPETTA ALTA
HIGH BOWL

8 cm / 3 1/7”10 cm / 4”

1240 cl / 13 1/2 oz

EASE
SELVA

BOLS - SCHALEN - BOLES - COPPETTE
BOWLS

7.4 cm / 3”26.4 cm / 10 2/5”

12 cm

2270 cl / 91 2/7 oz

7.4 cm / 3”24 cm / 9 4/9”

2230 cl / 77 7/9 oz

5.8 cm / 2 2/7”

5.7 cm / 2 1/4”

6 cm / 2 1/3”

20 cm / 7 7/8”

16 cm / 6 2/7”

12 cm / 4 5/7”

4

4

12

120 cl / 40 4/7oz

75 cl / 25 1/3 oz

41.5 cl / 14 oz

NEW NEW

AUTUMN BROWN

DARK BROWN

GREY

BEIGE

DARK GREEN

AQUA GREEN AQUA GREEN

DARK GREEN

DARK BROWN

GREY

BEIGE
26.4 cm

ASSIETTES CREUSES RONDES - TELLER TIEF RUND - PLATOS HONDOS REDONDOS - PIATTI FONDI ROTONDO  
ROUND DEEP PLATES

EASE
SELVA

4.7 cm / 1 6/7”

4.6 cm / 1 4/5”

4 cm / 1 4/7”

4.6 cm / 1 4/5”

4.5 cm / 1 7/9”

4.8 cm / 1 8/9”

2

2

2

2

3

4

29.7 cm / 11 2/3”

27.8 cm / 11”

25.8 cm / 10 1/6”

23.7 cm / 9 1/3”

19.8 cm / 7 4/5”

16 cm / 6 2/7”

EADC30SDB EADC30SBI

EADC30SGE EADC30SAQ

EADC30SAB

EADC30SDG

EACP28SDB EACP28SBI

EACP28SGE EACP28SAQ

EACP28SAB

EACP28SDG

EABW26SDB EABW26SBI

EABW26SGE EABW26SAQ

EABW26SAB

EABW26SDG

EADC26SDB EADC26SBI

EADC26SGE EADC26SAQ

EADC26SAB

EADC26SDG

EACP21SDB EACP21SBI

EACP21SGE EACP21SAQ

EACP21SAB

EACP21SDG

EABW20SDB EABW20SBI

EABW20SGE EABW20SAQ

EABW20SAB

EABW20SDG

EABW12SDB EABW12SBI

EABW12SGE EABW12SAQ

EABW12SAB

EABW12SDG

EADC24SDB EADC24SBI

EADC24SGE EADC24SAQ

EADC24SAB

EADC24SDG

EACP16SDB EACP16SBI

EACP16SGE EACP16SAQ

EACP16SAB

EACP16SDG

EABW16SDB EABW16SBI

EABW16SGE EABW16SAQ

EABW16SAB

EABW16SDG

EADC20SDB EADC20SBI

EADC20SGE EADC20SAQ

EADC20SAB

EADC20SDG

EADC16SDB EADC16SBI

EADC16SGE EADC16SAQ

EADC16SAB

EADC16SDG

EADC28SDB EADC28SBI

EADC28SGE EADC28SAQ

EADC28SAB

EADC28SDG

EACP24SDB EACP24SBI

EACP24SGE EACP24SAQ

EACP24SAB

EADC24SDG

EABW24SDB EABW24SBI

EABW24SGE EABW24SAQ

EABW24SAB

EABW24SDG

230 cl / 77 7/9 oz

190 cl / 64 1/4 oz

151 cl / 51 oz

130 cl / 44 oz

90 cl / 30 3/7 oz

51 cl / 17 1/4 oz

DARK BROWN AUTUMN BROWN

GREY

ASSIETTES COUPE PLATES - TELLER FLACH COUP - PLATOS LLANOS COUPE - PIATTI PIANI SENZA FALDA
FLAT COUPE PLATES

2.4 cm / 1”

6

27.5 cm / 10 5/6”

12

23.8 cm / 9 3/8”

12

20.4 cm / 8”

24

16.2 cm / 6 3/8”

2.2 cm / 6/7”

2.1 cm / 5/6”

2 cm / 4/5”

BEIGE

DARK GREEN

AQUA GREEN AQUA GREEN

DARK BROWN AUTUMN BROWN BEIGE

DARK GREENGREY

AUTUMN BROWN

EAHB10SDB EAHB10SBI

EAHB10SGE EAHB10SAQ

EAHB10SAB

EAHB10SDG
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EASE
SELVA

4.1 cm / 1 3/5”10 cm / 4”

1220 cl / 6 3/4 oz

4 cm / 1 4/7”8 cm / 3 1/7”

1210 cl / 3 3/8 oz

2.8 cm / 1 1/9”6.3 cm / 2 1/2”

124.6 cl / 1 5/9 oz

RAMEQUINS - SCHÄLCHEN - PLATILLOS - COPETTE
RAMEKINS

NEW

EABR10SDB EABR10SBI

EABR10SGE EABR10SAQ

EABR10SAB

EABR10SDG

EABR06SDB EABR06SBI

EABR06SGE EABR06SAQ

EABR06SAB

EABR06SDG

EABR08SDB EABR08SBI

EABR08SGE EABR08SAQ

EABR08SAB

EABR08SDG

GREY

DARK BROWN AUTUMN BROWN BEIGE

DARK GREEN AQUA GREEN

1716
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RAK Porcelain LLC
P.O. Box - 30113 - Ras Al Khaimah

United Arab Emirates
T +971 7 223 8905
F +971 7 223 8311

rakporcelain@rakporcelain.com

RAK Porcelain Europe S.A.
440, Z.A.E. Wolser F

L-3290 Bettembourg - Luxembourg
T (+352) 26 36 06 65
F (+352) 26 36 04 65

info@rakporcelaineurope.com

RAK Porcelain USA
251 Solar Drive, Suite 1000

Imperial, PA 15126
USA

T +1 (866)-552-6980
info@rakporcelainusa.com

Follow us!

www.rakporcelain.com


